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	Naziv revizije:
	Revizija procesa provedbe ugovora financiranih iz pretpristupnih programa EU 

	Broj revizije
	

	Revizija obavljena:
	

	Dokument pripremio:
	

	Dokument odobrio:
	


	POSLOVNI  CILJ:                                                                                                                                                                                                                                                                                    
	Provedba svih ugovornih obveza s ciljem ostvarivanja rezultata ugovora, pri tom štiteći financijske interese EU i RH, te koristeći resurse na ekonomičan, efikasan i transparentan način. 

	KONTROLNI CILJ BROJ 1:                                                                                                                                                                                                                  
	Osigurati postojanje regulative i procedura za djelotvornu provedbu procesa implementacije ugovora 


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	
	Kontrolne mjere
	
	
	
	

	Rizici


	Očekivane
	Postojeće
	Početna procjena postojećih kontrola
	Izvor

(ref.)
	Konačna ocjena postojećih kontrola
	Test 

(ref.)

	Ne postoji ažurirani Manual of Procedures i ostali relevantni dokumenti važni za provedbu ugovora što dovodi do nemogućnosti obavljanja poslova na zadovoljavajući način 
	Postojanje ažuriranog Manual of Procedures i ostalih relevantnih dokumenata za provedbu ugovora (pravne podloge i dr.)
	JPP posjeduje odgovarajuće dokumente.

Djelatnici zaduženi za projekt u Upravi veterinarstva ne posjeduju PIU Operational Guide (Manual of Procedures) niti drugu odgovarajuću proceduru vezanu uz upravljanje EU projektima
	Postojeća unutarnja kontrola nije adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li zbog toga nastaju negativne posljedice, postoji li kompenzirajući učinak postojeće kontrole.
	PIU Operational Guide (Manual of Procedures);

IPA regulativa
	
	

	
	Osigurati da su Manual of Procedures i ostali relevantni dokumenti lako dostupni i redovito ažurirani
	JPP posjeduje ažurirani PIU Operational Guide. Djelatnici zaduženi za projekt u Upravi veterinarstva ne posjeduju PIU Operational Guide (Manual of Procedures) niti drugu odgovarajuću proceduru vezanu uz upravljanje EU projektima.
	Postojeća unutarnja kontrola nije adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li zbog toga nastaju negativne posljedice, postoji li kompenzirajući učinak postojeće kontrole.
	PIU Operational Guide (Manual of Procedures);


	
	

	Ne postoje imenovanja odgovornih osoba što onemogućava adekvatnu provedbu aktivnosti i donošenje odluka
	Postojanje imenovanja odgovornih osoba
	Imenovan je VP zamjenik VP, JPP te krajnji korisnik – Uprava veterinarstva i voditelj projekta (pomoćnik ministra). Ne postoje imenovanja djelatnika Uprave veterinarstva koji su zaduženi za ovaj projekt na operativnoj razini.
	Postojeća unutarnja kontrola nije adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li zbog toga nastaju negativne posljedice, postoji li kompenzirajući učinak postojeće kontrole.
	Imenovanja;

Opisi poslova članova JPP i krajnjih korisnika
	
	

	
	Postoje jasne linije izvješćivanja i odobravanja
	Imenovan je VP, zamjenik VP, JPP te krajnji korisnik – Uprava veterinarstva
	Postojeća unutarnja kontrola je adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li se primjenjuje te njena djelotvornost u sprečavanju rizika.
	Imenovanja;

Opisi poslova članova JPP i krajnjih korisnika
	
	

	Ne postoji segregacija dužnosti niti plan zamjene (ne postoji prijenos ovlasti i odgovornosti na niže razine) što onemogućava pravovremenu provedbu aktivnosti
	Postojanje podjele dužnosti između svih imenovanih osoba (VP, JPP i krajnjeg korisnika) 
	Imenovanjima VP, zamjenika VP i JPP osigurana je podjela dužnosti.

Budući da JPP ima 1 člana, podjela dužnosti i poslova unutar JPP je onemogućena. 

Ne postoje imenovanja djelatnika Uprave veterinarstva koji su zaduženi za ovaj projekt.
	Postojeća unutarnja kontrola nije adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li zbog toga nastaju negativne posljedice, postoji li kompenzirajući učinak postojeće kontrole.
	Opisi poslova;

Pravilnik o unutarnjem redu Ministarstva;

Imenovanja;

PIU Operational Guide
	
	

	
	Postojanje podjele dužnosti u računovodstvu (verifikacija, izvršenje plaćanja: kontrolor, nalogodavac, računopolagač, ovjerovitelj)
	
	
	
	
	

	
	Postojanje plana zamjene svih imenovanih osoba
	Imenovan je zamjenik VP.

JPP ima 1 člana i ne postoji plan zamjene.


	Postojeća unutarnja kontrola nije adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li zbog toga nastaju negativne posljedice, postoji li kompenzirajući učinak postojeće kontrole.
	Plan zamjene;

imenovanja
	
	

	
	Osigurati da se Plan zamjene redovito ažurira u skladu s procedurom
	JPP ima 1 člana i ne postoji plan zamjene.


	Postojeća unutarnja kontrola nije adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li zbog toga nastaju negativne posljedice, postoji li kompenzirajući učinak postojeće kontrole.
	Plan zamjene
	
	

	Postojeće procedure su nejasne što dovodi do grešaka u obavljanju zadataka 
	Postojanje procedura koje su precizne i jasno definiraju odgovorne osobe, rokove i korake u provedbi aktivnosti/pojedinih poslovnih zadataka
	
	
	PIU Operational Guide (Manual of Procedures) – poglavlje Contract imeplementation;

IPA regulativa
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	KONTROLNI CILJ BROJ 2:                                                                                                                                                                                                                  
	Osigurati da proces obavljaju kompetentne osobe


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	
	Kontrolne mjere
	
	
	
	

	Rizici


	Očekivane
	Postojeće
	Početna procjena postojećih kontrola
	Izvor

(ref.)
	Konačna ocjena postojećih kontrola
	Test

(ref.)

	Djelatnici zaposleni na određenim poslovima ne zadovoljavaju uvjete propisane opisima poslova što dovodi do njihove nemogućnosti obavljanja određenih zadataka
	Zaposlenici zadovoljavaju uvjete propisane opisima poslova (job description) i stručnim uvjetima iz Pravilnika o unutarnjem redu Ministarstva 
	Član JPP zadovoljava kvalifikacije i vještine sukladno stručnim uvjetima rada iz Pravilnika o unutarnjem redu MP.
	Postojeća unutarnja kontrola je adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li se primjenjuje te njena djelotvornost u sprečavanju rizika.
	Pravilnik o unutarnjem redu Ministarstva - stručni uvjeti
	
	

	Djelatnici ne pohađaju edukacije vezane uz opseg njihovog posla čime je onemogućeno pravilno obavljanje poslova i poštivanje procedura
	Osigurati postojanje plana edukacije za svakog djelatnika JPP i krajnjeg korisnika
	Plan edukacije za JPP i krajnjeg korisnika ne postoji
	Postojeća unutarnja kontrola nije adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li zbog toga nastaju negativne posljedice, postoji li kompenzirajući učinak postojeće kontrole.
	Plan edukacije
	
	

	
	Osigurati da se planiraju edukacije relevantne za posao za koji je djelatnik zadužen
	Nije primjenjivo budući da ne postoje planovi edukacije
	Postojeća unutarnja kontrola nije adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li zbog toga nastaju negativne posljedice, postoji li kompenzirajući učinak postojeće kontrole.
	Plan edukacije
	
	

	
	Osigurati da se planiraju edukacije za novozaposlene djelatnike
	Nije primjenjivo budući da ne postoje planovi edukacije
	Postojeća unutarnja kontrola nije adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li zbog toga nastaju negativne posljedice, postoji li kompenzirajući učinak postojeće kontrole.
	Induction training plan
	
	

	
	Osigurati postojanje registra edukacije i/ili izvješća s edukacije 
	Djelatnik JPP niti djelatnici krajnjeg korisnika nisu pohađali edukacije vezane uz poslove koje obavljaju
	Postojeća unutarnja kontrola nije adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li zbog toga nastaju negativne posljedice, postoji li kompenzirajući učinak postojeće kontrole.
	registar edukacije;

izvješća s edukacije
	
	

	
	Realizacija plana edukacije je zadovoljavajuća (visoki postotak realizacije plana) 
	Nije primjenjivo budući da djelatnik JPP niti djelatnici krajnjeg korisnika nisu pohađali edukacije vezane uz poslove koje obavljaju
	Postojeća unutarnja kontrola nije adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li zbog toga nastaju negativne posljedice, postoji li kompenzirajući učinak postojeće kontrole.
	Plan edukacije i registar edukacije
	
	

	Prisutna je učestala fluktuacija djelatnika te se ne poštuje procedura prijenosa poslova (handover) što dovodi do grešaka u obavljanju aktivnosti 
	Poštuje se procedura prijenosa poslova (handover), što uključuje sastanke radi pojašnjenja poslova, popunjavanje kontrolne liste, prijenos radne dokumentacije
	Djelatnik JPP nije proveo handover s djelatnikom koji je ranije obavljao taj posao
	Postojeća unutarnja kontrola nije adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li zbog toga nastaju negativne posljedice, postoji li kompenzirajući učinak postojeće kontrole.
	Handover dokumentacija
	
	

	
	Osigurano je redovito praćenje fluktuacije djelatnika na godišnjoj razini te se o istom izvještava VP
	
	
	Izvješće JPP za VP;

bilješke s internih sastanaka između JPP i VP
	
	

	Ne postoji politika zadržavanja djelatnika (retention policy) čime se aktivira rizik gubitaka znanja, iskustva i informacija
	Osigurati postojanje Plana zadržavanja djelatnika na razini Ministarstva i/ili na razini JPP
	
	
	Pravilnik o unutarnjem redu Ministarstva;

Plan zadržavanja djelatnika; 

Zakon o državnim službenicima i namještenicima
	
	

	
	Osigurati da su djelatnici koji su članovi JPP zaposleni temeljem ugovora na neodređeno vrijeme
	Jedini član JPP zaposlen je na neodređeno vrijeme
	Postojeća unutarnja kontrola je adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li se primjenjuje te njena djelotvornost u sprečavanju rizika.
	rješenje o rasporedu na radno mjesto
	
	

	
	Postoji sustav ocjenjivanja rada djelatnika koji omogućuje adekvatno nagrađivanje djelatnika koji su ocijenjeni izvrsnim
	
	
	Pravilnik o unutarnjem redu Ministarstva;

Ocjene rada djelatnika;
Zakon o državnim službenicima i namještenicima;

Kolektivni ugovor državnih službenika i namještenika
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	KONTROLNI CILJ BROJ 3:                                                                                                                                                                                                                  
	Osigurati da se proces provedbe ugovora odvija u skladu s važećim procedurama i pravnim okvirom


	1
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	Kontrolne mjere
	
	
	
	

	Rizici


	Očekivane
	Postojeće
	Početna procjena postojećih kontrola
	Izvor

(ref.)
	Konačna ocjena postojećih kontrola
	Test

(ref.)

	Aktivnosti nisu izvršene u skladu s ugovorom, procedurama i pravnim okvirom čime se aktivira rizik nemogućnosti ostvarenja ciljeva projekta
	Osigurano je da su aktivnosti izvršene u skladu s ugovorom, uključujući rokove izvršenja, odgovorne osobe, izvješćivanja, te u skladu s procedurama i pravnim okvirom
	Na ugovoru broj 2008-0303-080401 dobavljač (NRL) je kasnio je s dostavom epidemiološkog izvješća 40 dana od roka planiranog ugovorom nakon proljetne distribucije 2012. g. te je kasnio 50 dana od roka planiranog ugovorom nakon jesenske distribucije 2012. g. Prije proljetnog cijepljenja 2012. g. testiranjem uzorka cjepiva NRL je utvrdio kako sastav mamaca nije u skladu sa sastavom na deklaraciji, NRL je o istom obavijestio VP 10. 9. 2012. VP je o istome obavijestio dobavljača/dostavljača cjepiva 10. 10. 2012. Nije poznat razlog zbog kojeg je VP obavijestio dobavljača/dostavljača cjepiva mjesec dana nakon zaprimanja obavijesti od NRL.
Na ugovoru broj 2008-0303-080102 instalacija opreme nije izvršena u skladu s ugovorom iako je od dostave uređaja proteklo 10 mjeseci.
	Postojeća unutarnja kontrola nije adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li zbog toga nastaju negativne posljedice, postoji li kompenzirajući učinak postojeće kontrole.
	Izvješće NRL;

Ugovor s dobavljačem broj 2008-0303-080401 (NRL);

Ugovor s dobavljačem broj 2008-0303-080102 (za nabavu opreme); 
	
	

	Upravljanje provedbom ugovora nije efikasno od strane osoba neposredno odgovornih za njegovu provedbu (u skladu s proračunom ugovora i odredbama o izvješćivanju) što dovodi do kašnjenja u provedbi aktivnosti
	Osigurano je da se sredstva dobavljaču isplaćuju nakon odobravanja Izvješća dobavljača od strane VP (Project Report submission sheet)
	Kod proljetnog cijepljenja 2012. g. NRL je dostavio zahtjev za plaćanjem za dio iznosa koji pokriva izvršeno testiranje u skladu s iznosima iz ugovora. Zahtjev za plaćanjem je odobren od VP i plaćanje je izvršeno
	Postojeća unutarnja kontrola je adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li se primjenjuje te njena djelotvornost u sprečavanju rizika.
	Ugovor s dobavljačem broj 2008-0303-080401 (NRL);

Zahtjev za plaćanjem odobren od VP/JPP;

Izvješće NRL;

potpisani Project Report submission sheet
	
	

	
	Osigurano je da su sredstva dobavljaču isplaćena u skladu s procedurama, ugovorom i pravnim okvirom 
	Plaćanje je izvršeno (dokumentacija iz analize slučaja – RfP1) 

	Postojeća unutarnja kontrola je adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li se primjenjuje te njena djelotvornost u sprečavanju rizika. Točnije treba utvrditi testiranjem poštivanje procedura, ugovora i pravne regulative
	Zahtjev za plaćanjem odobren od VP/JPP;

Računovodstvena dokumentacija povezana sa izvršenjem plaćanja dobavljaču;


	
	

	
	Organizacijska jedinica Ministarstva zadužena za računovodstvo i financije posjeduje kopije ugovora i zahtjeva za plaćanja ovjerene od VP
	
	
	Ugovor s dobavljačem broj 2008-0303-080401 (NRL);

Zahtjev za plaćanjem odobren od VP/JPP;


	
	

	
	Dobavljači dostavljaju izvješća u skladu s ugovornim obvezama
	Na ugovoru broj 2008-0303-080401 NRL je kasnio je s dostavom epidemiološkog izvješća 40 dana od roka planiranog ugovorom nakon proljetne distribucije 2012. g. te sa zakašnjenjem od 50 dana od roka planiranog ugovorom nakon jesenske distribucije 2012. g.
	Postojeća unutarnja kontrola nije adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li zbog toga nastaju negativne posljedice, postoji li kompenzirajući učinak postojeće kontrole.
	Zaprimljeno i urudžbirano epidemiološko izvješće dobavljača
	
	

	Ne obavlja se kontrola i odobravanje dokumentacije na način propisan procedurama (ne poštuje se princip 4 oka, ne popunjava se kontrolna lista)
	Prilikom kontrole i odobravanja dokumentacije poštuje se princip kontrole 4 oka
	Kontrolnu listu za plaćanje dobavljaču potpisao je član JPP a ovjerio (controls reviewed) VP
	Postojeća unutarnja kontrola je adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li se primjenjuje te njena djelotvornost u sprečavanju rizika.
	Kontrolna lista za plaćanje dobavljaču
	
	

	
	Osigurati da se nakon obavljene kontrole popuni i potpiše/ovjeri kontrolna lista od strane relevantnih osoba
	Popunjena je kontrolna lista te potpisana od stane člana JPP i VP
	Postojeća unutarnja kontrola je adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li se primjenjuje te njena djelotvornost u sprečavanju rizika.
	Zahtjev za plaćanjem odobren od VP/JPP;

Računovodstvena dokumentacija povezana sa izvršenjem plaćanja dobavljaču
	
	

	
	Nakon obavljene kontrole Zahtjeva za plaćanjem dobavljaču u JPP, Zahtjev se odobrava od strane VP ukoliko su traženi iznos i pojedine financijske stavke u zahtjevu u skladu s prihvatljivim troškovima
	VP je odobrio račun dobavljača (dokumentacija iz analize slučaja – RfP1) 
	Postojeća unutarnja kontrola je adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li se primjenjuje te njena djelotvornost u sprečavanju rizika.
	Zahtjev za plaćanjem odobren od VP;

Računovodstvena dokumentacija povezana sa izvršenjem plaćanja dobavljaču
	
	

	Plaćanja dobavljaču nisu pravovremena ili nisu ispravna i točna čime se aktivira rizik nepravovremenog izvršavanja poslova od strane dobavljača
	Isplate prema dobavljaču su u skladu s rokovima definiranima ugovorom i procedurama
	
	
	
	
	

	
	Isplate su ispravne (administrativna ispravnost prilikom izvršavanja isplate) i točne (isplaćena su točna financijska sredstva)
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	KONTROLNI CILJ BROJ 4:                                                                                                                                                                                                                  
	Osigurati ostvarenje rezultata ugovora


	1
	2
	3
	4
	5
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	Kontrolne mjere
	
	
	
	

	Rizici


	Očekivane
	Postojeće
	Početna procjena postojećih kontrola
	Izvor

(ref.)
	Konačna ocjena postojećih kontrola
	Test

(ref.)

	Nisu izvršene sve aktivnosti ugovora čime se aktivira rizik neostvarivanja rezultata projekta


	Osigurano je da su sve aktivnosti definirane ugovorom izvršene/realizirane 
	Aktivnosti ugovora broj 2008-0303-080102 (nabava opreme) nisu izvršene u cijelosti budući da nije obavljena instalacija opreme
	Postojeća unutarnja kontrola nije adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li zbog toga nastaju negativne posljedice, postoji li kompenzirajući učinak postojeće kontrole.
	ugovor broj 2008-0303-080102;

bilješke s intervjua s revidiranim subjektom;

kontrola na licu mjesta
	
	

	
	Osigurano je da su sve aktivnosti ugovora izvršene u skladu s ugovornim obvezama (rokovima definiranima ugovorom)
	Aktivnosti ugovora broj 2008-0303-080401 za testiranje uginulih životinja su izvršene, ali sa zaostatkom u rokovima izvršenja što nije dovelo u pitanje ostvarenje rezultata projekta.

Aktivnosti ugovora broj 2008-0303-080102 (nabava opreme) nisu izvršene u cijelosti budući da nije obavljena instalacija opreme
	Postojeća unutarnja kontrola nije adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li zbog toga nastaju negativne posljedice, postoji li kompenzirajući učinak postojeće kontrole.
	ugovor broj 2008-0303-080401; izvješća dobavljača (NRL);

bilješke s intervjua s revidiranim subjektom;

ugovor broj 2008-0303-080102 (nabava opreme);

kontrola na licu mjesta
	
	

	Aktivnosti koje su izvršene nisu dovele do ostvarivanja rezultata ugovora 
	Osiguravanjem provedbe svih aktivnosti na ugovoru ostvaren je rezultat ugovora
	U sklopu ugovora broj 2008-0303-080102 (nabava opreme) izvršena je aktivnost dostave opreme, no nije obavljena instalacija opreme, te opremu nije moguće koristiti.

Aktivnosti ugovora broj 2008-0303-080401 za testiranje uginulih životinja su izvršene te je ostvaren rezultat ugovora.
	Postojeća unutarnja kontrola nije adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li zbog toga nastaju negativne posljedice, postoji li kompenzirajući učinak postojeće kontrole.
	ugovor broj 2008-0303-080102;

bilješke s intervjua s revidiranim subjektom;

kontrola na licu mjesta
	
	

	Aktivnosti su izvršene nekvalitetno čime je onemogućeno ostvarenje rezultata ugovora 
	Osigurano je da su aktivnosti na ugovoru izvršene kvalitetno i na zadovoljavajući način u skladu s procedurama i ugovorom
	U sklopu ugovora broj 2008-0303-080102 (nabava opreme) izvršena je aktivnost dostave opreme, no nije obavljena instalacija dijela opreme (inkubatora), te inkubator nije moguće koristiti.
	Postojeća unutarnja kontrola nije adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li zbog toga nastaju negativne posljedice, postoji li kompenzirajući učinak postojeće kontrole.
	ugovor broj 2008-0303-080102;

bilješke s intervjua s revidiranim subjektom;

kontrola na licu mjesta
	
	

	Izvršene su aktivnosti koje nisu u skladu s ugovorom čime je dovedena u pitanje financijska opravdanost i učinkovitost projekta 
	Osigurano je da su izvršene aktivnosti na ugovoru u potpunosti u skladu s ugovornim obvezama dobavljača
	U sklopu ugovora broj 2008-0303-080401 za testiranje uginulih životinja izrađena su Izvješća dobavljača koje je odobrio VP (Project Report Submission sheet).

U sklopu ugovora broj 2008-0303-080102 (nabava opreme) izvršena je aktivnost dostave opreme, no nije obavljena instalacija dijela opreme
	Postojeća unutarnja kontrola nije adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li zbog toga nastaju negativne posljedice, postoji li kompenzirajući učinak postojeće kontrole.
	ugovor broj 2008-0303-080401 (NRL);

Izvješća dobavljača (NRL);

Project Report Submission sheet; ugovor broj 2008-0303-080102 (nabava opreme);

Kontrola na terenu
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	Osigurati adekvatno evidentiranje i arhiviranje procesa provedbe ugovora
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	Kontrolne mjere
	
	
	
	

	Rizici


	Očekivane
	Postojeće
	Početna procjena postojećih kontrola
	Izvor

(ref.)
	Konačna ocjena postojećih kontrola
	Test

(ref.)

	Evidentiranje i arhiviranje se ne odvija sukladno propisanim procedurama (Manual of Procedures, interne procedure) čime se aktivira rizik gubitka relevantnih dokumenata
	Osigurano je evidentiranje dokumentacije sukladno propisanim procedurama (postoji revizorski trag)
	JPP je u redovitoj komunikaciji s djelatnicima Uprave veterinarstva za što postoje poruke elektronske pošte; postoje bilješke s mjesečnih sastanaka JPP/krajnji korisnici/NIPAK/ SAFU te bilješke sa sastanaka JPP-VP;

Postoji dokumentacija vezana uz zahtjev za plaćanjem (RfP 1) za NRL;
	Postojeća unutarnja kontrola je adekvatna. Testiranjem će se utvrditi dosljednost njene primjene te njena djelotvornost u sprečavanju rizika.
	bilješke s mjesečnih sastanaka JPP/krajnji korisnici/NIPAK/ SAFU te bilješke sa sastanaka JPP-VP;

dokumentacija vezana uz zahtjev za plaćanjem (RfP 1) za NRL; addendum ugovora broj 2008-0303-080401 (NRL)
	
	

	
	Osigurano je arhiviranje (pohrana) dokumentacije sukladno propisanim procedurama
	
	
	
	
	

	Ne postoji revizorski trag o kolanju dokumentacije čime se aktivira rizik pojave nepravilnosti
	Postoji revizorski trag o kolanju dokumentacije tj. pisani trag o koracima (postupcima) provjere te ovjeravanja/odobravanja dokumentacije
	U sklopu dokumentacije vezane uz zahtjev za plaćanjem (RfP 1) za NRL nalazi se popunjena kontrolna lista koju je potpisao član JPP (controls finalised) te ovjerio/odobrio VP (controls reviewed)
	Postojeća unutarnja kontrola je adekvatna. Testiranjem će se utvrditi dosljednost njene primjene te njena djelotvornost u sprečavanju rizika.
	dokumentacija vezane uz zahtjev za plaćanjem (RfP 1) za NRL
	
	

	Ustrojstvena jedinica za financije ne posjeduje kopiju ugovora i ostale relevantne procedure (npr. Manual) što dovodi do netočnosti u obavljanju poslova
	Postojanje kopije ugovora i ostale relevantne dokumentacije poput Manual of Procedures (PIU Operational Guide) u ustrojstvenoj jedinici nadležnoj za financije 
	
	
	Manual of Procedures (PIU Operational Guide)
	
	

	
	Kopije ugovora i ostala relevantna dokumentacija u ustrojstvenoj jedinici za financije lako je dostupna osobama zaduženima za planiranje i izvršavanje plaćanja
	
	
	
	
	

	Zahtjevi za plaćanjem dobavljača nisu ovjereni od strane JPP/VP prije izvršenog plaćanja čime se aktivira rizik pojave nepravilnosti
	Zahtjevi za plaćanjem dobavljača ovjereni su od strane JPP/VP prije izvršenog plaćanja
	Za ugovor broj 2008-0303-080401 (NRL) Zahtjev za plaćanjem ovjeren je od strane VP 
	Postojeća unutarnja kontrola je adekvatna. Testiranjem će se utvrditi dosljednost njene primjene te njena djelotvornost u sprečavanju rizika.
	Zahtjev za plaćanjem za ugovor broj 2008-0303-080401 (NRL) 
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	Naziv revizije:
	Revizija procesa provedbe ugovora financiranih iz pretpristupnih programa EU 

	Broj revizije
	

	Revizija obavljena:
	

	Dokument pripremio:
	

	Dokument odobrio:
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	Provedba svih ugovornih obveza s ciljem ostvarivanja rezultata ugovora, pri tom štiteći financijske interese EU i RH, te koristeći resurse na ekonomičan, efikasan i transparentan način.

	KONTROLNI CILJ BROJ 6:                                                                                                                                                                                                                  
	Osigurati odgovarajuću komunikaciju među subjektima u procesu provedbe ugovora te odgovarajuće izvješćivanje 


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	
	Kontrolne mjere
	
	
	
	

	Rizici


	Očekivane
	Postojeće
	Početna procjena postojećih kontrola
	Izvor

(ref.)
	Konačna ocjena postojećih kontrola
	Test

(ref.)

	Izvješća dobavljača se ne dostavljaju u skladu s rokovima, te ih VP ne odobrava u propisanim rokovima što dovodi do nepravovremenosti u obavljanju aktivnosti 
	Izvješća dobavljača se dostavljaju u skladu s rokovima propisanima ugovorom
	Na ugovoru broj 2008-0303-080401 (NRL) dobavljač je kasnio s dostavom epidemiološkog izvješća nakon proljetne te nakon jesenske distribucije/cijepljenja u 2012. g. 

Prije proljetnog cijepljenja testiranjem uzorka cjepiva NRL je utvrdio kako sastav mamaca nije u skladu sa sastavom na deklaraciji, te se mamci ne mogu koristiti za distribuciju/cijepljenje. NRL je o istom obavijestio VP 10. 9. 2012. o čemu postoji dokumentacija. VP je o istome obavijestio dobavljača/dostavljača cjepiva 10. 10. 2012. 

Nije poznat razlog zbog kojeg je VP obavijestio dobavljača/dostavljača cjepiva mjesec dana nakon zaprimanja obavijesti od NRL.
	Postojeća unutarnja kontrola nije adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li zbog toga nastaju negativne posljedice, postoji li kompenzirajući učinak postojeće kontrole.
	Izvješća dobavljača
	
	

	
	Izvješća dobavljača VP odobrava u zadanim rokovima
	
	
	Project report submission sheet potpisan od VP
	
	

	Sastanci definirani ugovorom i ostalom relevantnom dokumentacijom se ne održavaju ili se održavaju neredovito što aktivira rizik netransparentnog obavljanja zadataka
	Osigurano je redovito odražavanje sastanaka sukladno procedurama i ugovornim obvezama
	
	
	Bilješke sa sastanaka
	
	

	
	Na redovitim sastancima sudjeluju svi relevantni subjekti
	
	
	Bilješke sa sastanaka
	
	

	Aktivnosti ugovora se ne ostvaruju kako je planirano ugovorom (ne poštuju se stavke izvješćivanja) čime se aktivira rizik neostvarivanja rezultata projekta
	Osigurano je ostvarivanje aktivnosti ugovora sukladno ugovornim obvezama, posebno stavke vezane uz izvješćivanje
	Na ugovoru broj 2008-0303-080401 (NRL) dobavljač je dostavio epidemiološka izvješća.
	Postojeća unutarnja kontrola je adekvatna. Testiranjem će se utvrditi dosljednost njene primjene te njena djelotvornost u sprečavanju rizika.
	epidemiološka izvješća dobavljača
	
	

	Subjekti u provedbi ugovora nemaju dostatne, relevantne i pravovremene informacije kako bi efikasno obavili svoje dužnosti 
	Osigurano je da svi subjekti relevantni za provedbu ugovora posjeduju dostatne i pravovremene informacije (redovito održavanje sastanaka, distribucija bilješki sa sastanaka, zaprimanje i odobravanje izvješća dobavljača, izrada monitoring izvješća…)
	JPP je u redovitoj komunikaciji s djelatnicima Uprave veterinarstva za što postoje poruke elektronske pošte.

Redovito se odražavaju mjesečni sastanci JPP/krajnji korisnici/NIPAK/ SAFU  te sastanci po potrebi između VP-JPP o čemu postoje bilješke.

Izvješća dobavljača NRL su dostavljena JPP i VP. No, prije proljetnog cijepljenja 2012. g. testiranjem uzorka cjepiva NRL je utvrdio kako sastav mamaca nije u skladu sa sastavom na deklaraciji, te se mamci ne mogu koristiti za distribuciju/cijepljenje. NRL je o istom obavijestio VP 10. 9. 2012. o čemu postoji dokumentacija. VP je o istome obavijestio dobavljača/dostavljača cjepiva 10. 10. 2012. 

Nije poznat razlog zbog kojeg je VP obavijestio dobavljača/dostavljača cjepiva mjesec dana nakon zaprimanja obavijesti od NRL.
	Postojeća unutarnja kontrola nije adekvatna. Testiranjem će se utvrditi da li zbog toga nastaju negativne posljedice, postoji li kompenzirajući učinak postojeće kontrole.
	poruke elektronske pošte;

bilješke sa sastanaka;

addendum ugovora broj 2008-0303-080401 (NRL);
obavijest NRL prema VP;

bilješke s intervjua
	
	








PAGE  
12

